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Als het verleden toekomst wordt




Oh, how long has it been? I don’t know


But it feels like an eternity

Since I had you here with me

Since I had to learn to be

Someone you don’t know

To be with you in paradise

What I wouldn’t sacrifice

Why’d you have to chase the light

Somewhere I can’t go?


As I walk this world alone


ETERNITY - ALEX WARREN


Schrijvers: Caleb Shapiro, Adam Yaron, Maggie Chapman, Alexander Warren Hughes
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Elena scant onder het rijden via de zij- en achteruitkijkspiegel voortdurend de omgeving af, net als Gerard die naast haar zit. Pas na een half uur durft ze, wanneer ze echt geen achtervolger kan ontdekken, opgelucht adem te halen. Ze zoekt de hand van Gerard en knijpt er even zachtjes in. ‘Dank je wel, mijn lieve vriend, voor je onvoorwaardelijke steun,’ fluistert ze en kijkt hem van opzij vriendelijk aan. ‘We zijn er bijna.’

De koplampen van de auto schijnen op een langgerekte, uit lichtbruine stenen opgetrokken woning met spierwitte kozijnen en een plat dak, met daarnaast een dubbele garage. Behendig stuurt ze de wagen over de oprit en parkeert voor het huis. Gehaast zoekt ze in haar tas naar de sleutels en de afstandsbediening. ‘Dit is de vakantiewoning van Max’ schoonouders,’ zegt ze zacht, als de groene roldeur van de garage omhooggaat en ze de auto naast een grijze Land Rover neerzet.

‘Eerst de kinderen maar naar bed brengen,’ fluistert Gerard.

Elena draait haar hoofd om en kijkt vertederd naar Lizzy en Rowan die op de achterbank in een gekromde houding zittend slapen. Ze knikt. ‘Laat me eerst de boel verkennen,’ zegt ze zacht, en pakt haar zaklamp. Al snel heeft ze de voordeur gevonden. Nadat ze het licht heeft aangedaan, loopt ze door een lange, enigszins muf ruikende gang. Ze opent alle deuren en kijkt om het hoekje om te ontdekken wat erachter verborgen ligt. Twee slaapkamers bevinden zich aan de ene kant en de derde ligt er recht tegenover. Twee bedden naast elkaar, dat zal de tweeling leuk vinden, weet ze glimlachend.


Vlug loopt ze terug naar Gerard, die al klaarstaat bij het portier om Rowan uit de auto te tillen. Elena neemt Lizzy in haar armen. Samen lopen ze door de lange gang naar een van de slaapkamers en leggen de tweeling in bed.

‘Lekker slapen,’ zegt ze als het meisje even haar ogen opendoet en soezerig vraagt wat er aan de hand is. Ze geeft haar een zoen op haar voorhoofd en kijkt toe hoe Gerard Rowan instopt. ‘Ik vergeet iets,’ zegt ze zacht, en loopt terug naar de garage.

Ze rommelt in een grote weekendtas en haalt er twee foto’s uit, die ze even later op het nachtkastje van de kinderen plaatst. Op de ene staat de moeder van de tweeling afgebeeld, Hélène, die een aantal jaar geleden door een ongeluk met haar paard om het leven is gekomen. De andere is van hun vader, Max. De man waarvan Elena, toen ze hem voor het eerst zag, onbewust wist dat hij de man was van wie ze ging houden. Het lot had helaas anders beslist. Het was een hele stap voor haar geweest om voor Max te gaan werken, die in Engeland samen met zijn stiefbroer Lucas een handelsstal runde, maar ze had het al snel naar haar zin. Totdat duidelijk werd dat er twee grooms werden vermist en er waarschijnlijk een seriemoordenaar rondliep. Vanaf het moment dat Max werd beschuldigd, zette Elena alles op alles om zijn onschuld te bewijzen, waarbij de aanwijzingen steeds duidelijker in de richting van Lucas wezen.

Max besloot met de kinderen naar Napels te verhuizen, waar hij voor zijn familie ging werken. Eigenlijk was het de dekmantel om hun corrupte handelspraktijken aan het licht te brengen en bewijs te zoeken voor de moord op zijn vader. Hij vroeg Elena met hem mee te gaan om voor de kinderen te zorgen. Helaas volgde Lucas hen naar Italië en drong hun huis binnen. Tijdens een gevecht met zijn stiefbroer kwamen beide mannen door een explosie om het leven. Elena zelf wist ternauwernood aan de ramp te ontkomen. Bij de gedachte aan Max’ begrafenis gaat er een rilling door haar heen. Slechts een handjevol mensen waren aanwezig geweest. Lizzy, Rowan, Elena’s beste vriendin Theresia, rechercheur Willem Poortugaal, de Engelse rechercheur Charles Carter en natuurlijk Gerard, zijn trouwe butler. Tegen alle adviezen in had ze afgedwongen om de overblijfselen van Max’ lichaam te zien. ‘Ik kan anders niet accepteren dat hij er niet meer is,’ had ze uitgeroepen, omdat ze in ieder persoon die maar enige gelijkenis met Max had, dacht hem te herkennen. Nu wenst ze dat ze het nooit had gedaan. Elena schudt haar hoofd, alsof ze de gedachte van zich af kan schudden, maar de verkoolde resten die ooit zijn prachtige lichaam vormden, branden nog na op haar netvlies.

Haar gedachten glijden terug naar het moment waarop ze ontdekte dat haar bloedeigen papa verantwoordelijk was voor de dood van Max’ vader én de bemanning van het privévliegtuig. Toen was ze ten einde raad geweest, het voelde alsof alle grond onder haar voeten was weggeslagen. Het was een diep, donker, zwart gat waarin ze zat te kijken.

De nachtmerries over het ongeval waarbij haar ouders om het leven kwamen, stopten onmiddellijk toen ze in het dagboek van haar vader las dat hij het ongeluk bewust had veroorzaakt. Wat ze niet begreep, was dat hij zijn vrouw en zijn dochter meenam in zijn zelfmoordactie. Pas zes jaar oud was ze geweest en de enige die het had overleefd. Na het ongeluk werd ze aan de zorg van haar tante Hedwig toevertrouwd.

Ze was er heilig van overtuigd geweest dat wanneer Max hoorde wie verantwoordelijk was geweest, hij onmiddellijk een einde aan hun relatie zou maken. Niets was minder waar. Zowel het contract waarin hij haar, mocht hem iets overkomen, tot voogd van zijn kinderen benoemde als hun in het geheim gesloten huwelijk hielden stand. Niemand mocht er iets van weten, vooral zijn familie niet.

Zijn familie … Elena zucht even diep bij de gedachte aan zijn oom en tante. Max’ vader had bewijzen bij zijn vriend Fredo achtergelaten. Max kreeg die pas decennia later in handen, toen hij zelf al de louche praktijken van zijn familie op het spoor was gekomen. Met behulp van onderzoeksrechter Il Greco wilde hij een einde maken aan de witwaspraktijken, drugshandel, en God mag weten welke louche handeltjes nog meer.

Max moet toch ook bang zijn geweest. Het was alsof hij aanvoelde dat hij het niet zou overleven, want hij had voor haar een reddingsplan achtergelaten. Verwachtte hij Lucas? Waarom had hij haar niet in vertrouwen genomen?

In ieder geval had hij ervoor gezorgd dat Elena zijn kinderen en zichzelf in veiligheid kon brengen, mochten zijn familieleden achter haar aankomen. Toen ze zich niet meer veilig waande op het adres in Den Haag, hoefde ze alleen maar zijn uitvoerig beschreven noodplan erbij te pakken. Al lezend was het of ze zijn stem hoorde, alsof hij dicht bij haar in de buurt was. Hij legde uit dat ze op alles voorbereid moest zijn. Zijn oom en tante zouden er namelijk alles aan doen om losse eindjes weg te werken. Door het plan te volgen belandden ze in het vakantiehuis, vlak bij zee, niet eens zo ver van het oude adres af.

Elena pakt zijn foto en glijdt met haar vinger over de contouren van zijn gelaat. ‘Voor nu zijn we veilig, Max,’ fluistert ze zacht. ‘Ik mis je. Dank voor alles wat je hebt geregeld!’ Voorzichtig zet ze de foto neer, werpt nog een blik op de kinderen en loopt de slaapkamer uit.

Ze vindt Gerard zittend aan de keukentafel en neemt tegenover hem plaats. Of het komt door de spanning die zich de laatste uren heeft opgebouwd, het rijden in het donker, of doordat ze Max vreselijk mist, ze weet het niet, maar ze voelt zich opeens dood- en doodmoe en weet dat ze toch niet kan slapen, want de adrenaline giert nog steeds door haar lijf. En dat niet alleen, ook alle emoties van de afgelopen weken komen los. Opeens verbergt ze kreunend haar hoofd in haar handen en begint haar lichaam te schudden. ‘Oh Gerard,’ zegt ze snikkend, ‘ik weet het niet meer. Misschien had ik toch niet halsoverkop weg moeten gaan en had ik mijn eigen plan moeten volgen. Misschien zie ik inderdaad beren op de weg. Waarschijnlijk hadden Theresia, Willem en Charles gelijk en heb ik rust nodig, maar hoe kan ik Lizzy en Rowan nu in de steek laten? Ze missen hun moeder al een aantal jaren en in korte tijd moesten ze ook nog afscheid van hun oma én vlak erna van hun vader nemen.’

De hand op haar schouder is warm.

‘Lieverd,’ zegt Gerard, ‘jij mist Max ook erg. Wat je voelt is niet vreemd.’

‘Waarom ben je eigenlijk met me meegegaan?’ vraagt ze aan de man die als butler voor Max’ vader en na diens dood voor Max en zijn moeder heeft gewerkt.

Zijn grijze ogen kijken haar helder aan als hij zegt dat hij daar meerdere redenen voor heeft. De eerste is dat hij meneer heeft beloofd om goed op haar en de kinderen te passen, mocht hem iets overkomen.

Elena moet onwillekeurig glimlachen om het woordje ‘meneer’. Hoe vaak Max ook had gevraagd om hem bij zijn voornaam te noemen, het lukte Gerard niet.

‘De tweede reden is dat jij je altijd voor meneer zijn overleden moeder en de kinderen hebt ingezet. Niets was je te veel. Je was er onvoorwaardelijk voor hen. En de derde reden is dat toen je me vertelde dat de man in de zwarte Renault ons huis in de gaten hield, ik er net zoals jij van overtuigd was dat het niet pluis was. Vanavond hebben we kunnen constateren dat de auto ons inderdaad volgde.’

‘Hoe wisten ze zo snel waar we verbleven?’ vraagt ze piekerend.

‘Ik ging al aan mijn verstand twijfelen,’ vervolgt ze het gesprek nadat Gerard zijn schouders heeft opgehaald. ‘Toen Theresia en Willem, nota bene met Charles erbij, mij kwamen vertellen dat ik spoken zag en rust nodig had, dacht ik, wie ben ik om te denken dat ik het bij het rechte eind heb? Maar alleen weggaan en de kinderen achterlaten, dat nooit.’

‘Wat zijn je verdere plannen?’ vraagt Gerard voorzichtig.

‘Ik ga Theresia en Willem morgen uitleggen dat ze ons niet hoeven te zoeken, omdat we veilig zijn. En dat ik heb besloten dat wij allemaal rust nodig hebben. Ook zal ik de school bellen en de kinderen afmelden. Het is bijna vakantie, dus dat komt goed uit. En o ja, ik zal Willem op het spoor van de zwarte Renault zetten. Ik heb het nummerbord in mijn hoofd geprent. Ik schrijf het zo op voordat ik het vergeet. Misschien kan de politie de eigenaar achterhalen. Nu denk ik dat ik toch maar eens ga proberen te slapen.’

Nadat Elena het kenteken G-495-BP heeft opgeschreven en haar tanden heeft gepoetst, kijkt ze nog even bij de tweeling. Ze zet de verbindingsdeur naar haar slaapkamer open en kruipt onder de dekens. Zodra ze haar ogen dichtdoet, schrikt ze op van een hard geluid. Verstijfd spitst ze haar oren. Ze hoort verder niets bijzonders meer, maar is inmiddels weer klaarwakker. En zoals iedere avond kan ze niet voorkomen dat Max’ gezicht voor haar ogen verschijnt. Elena trekt haar knieën op en slaat haar handen eromheen in een poging de pijn die ze rond haar maagstreek voelt te beperken. Ze voelt haar gezicht vertrekken in een vreemde grimas als de steken ondraaglijk worden. Snel trekt ze het dekbed over zich heen en smoort haar hartenkreet in het kussen.
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Fluisterende kinderstemmen maken Elena wakker. Ze snelt uit bed. ‘Au!’ Ze stoot haar grote teen gemeen tegen iets hards. Op de tast zoekt ze het lampje naast het bed en knipt het aan. Haar koffer blijkt de boosdoener te zijn.

‘Hé Lizzy, Rowan, zijn jullie al wakker?’ Ze loopt naar de kinderen toe, die in de deuropening staan en haar met grote ogen aankijken. Heel even wordt Elena getroffen door de blik van Rowan, die haar aan die van Max doet denken.

‘Waar zijn we? Wat doen we hier?’ vraagt Rowan.

Elena streelt hem even over zijn haren. ‘Ik ben een beetje moe en jullie hebben bijna vakantie, dus dachten Gerard en ik dat het goed zou zijn om er even tussenuit te gaan.’

‘Heb jij de foto’s van mama en papa neergezet?’ vraagt Lizzy.

‘Ja natuurlijk, sufferd, wie anders?’ reageert Rowan.

‘Weet je wat?’ zegt Elena sussend. ‘Zullen we met zijn drieen verder slapen? Komen jullie in mijn bed?’ Het is niet tegen dovemansoren gezegd, want drie tellen later stapt de tweeling in haar bed. Elena gaat tussen hen in liggen en zoekt onder het dekbed hun beider hand op. Ze pakt ze vast en knijpt er zachtjes in. ‘Gezellig zo, toch?’ vraagt ze nog. Rowan knijpt even terug. ‘Elena,’ zegt hij zacht, ‘ik ben wel blij dat jij voor ons wil zorgen.’

Elena doet haar ogen dicht. ‘Met alle liefde, jongen,’ zegt ze schor. ‘Met alle liefde.’ Een traan glijdt langs haar slaap op het kussen.

Na een paar uur schrikt Elena wakker, en omdat ze niet meer in slaap kan komen, stapt ze voorzichtig het bed uit. Zo zachtjes mogelijk sluipt ze de kamer uit en dwaalt door het huis, totdat ze de woonkamer ontdekt. ‘O, wauw,’ fluistert ze als ze door de brede raampartij naar buiten kijkt. De maan weerkaatst haar licht over het rimpelige water. Ze schuift een stoel voor het raam en gaat zitten. Ondertussen draait ze het hartje aan de bedelarmband rond en rond, het sieraad dat ze postuum van Max kreeg. Ze schrok zich een ongeluk toen ze hem voor haar verjaardag toegestuurd kreeg, als een bericht vanuit het hiernamaals. Hij is verdomme overal. Het lijkt wel of hij sinds zijn dood meer invloed op haar leven uitoefent dan ooit tevoren!

De zwarte Renault verschijnt weer in haar gedachten. Zou het dezelfde man zijn die ze steeds op het strand heeft gezien en die haar vanaf het Kurhaus in Den Haag achtervolgde, van wie ze dacht dat hij Lucas was? Zou het dezelfde man kunnen zijn die op het strand met de kinderen praatte? Charles had haar nogmaals verzekerd dat Lucas dood is. Het DNA had onomstotelijk aangetoond dat Lucas, evenals Max, bij de ontploffing en de daaropvolgende brand was omgekomen, en toch deed die man haar ontzettend aan Lucas denken. Vooral toen hij, net als Lucas, aan zijn tanden zat te frunniken.

Ze kan nog steeds pisnijdig worden als ze denkt aan de interventie, waarbij haar beste vriendin Theresia beweerde dat Elena in iedere man Max ziet. Alsof ze gek is geworden, terwijl juist zij steeds beweerde dat het normaal is. Dat de meeste mensen daar vlak na een overlijden last van hebben.

En dan is er nog Gioia, de Italiaanse vrouw die voor Max’ familieleden werkte en Elena steeds uithoorde om het vervolgens aan Sofia Firenzo door te brieven. Later bleek ze undercover voor onderzoeksrechter Il Greco te werken. Ze konden Sofia en Arturo arresteren, mede door de informatie die Gioia had verzameld. Waarom was Gioia met haar meegekomen? Ondanks dat Il Greco zei dat ze hen zou beschermen, vertrouwt Elena haar niet helemaal.

Kan het zijn dat Gioia naderhand is benaderd door de handlangers van de Firenzo’s en onder druk is gezet? Ze rilt bij de gedachte nu die mogelijkheid zich opeens aandient.

Voor nu zijn ze gelukkig alleen met zijn vieren, zonder de bemoeienis van Jan en alleman, en kunnen ze hopelijk tot rust komen.

Terwijl Elena denkt aan de problemen die zich steeds blijven opstapelen, raakt ze bijna in paniek. Hoe moeten ze hier in hemelsnaam uit komen? Voor nu zijn ze veilig … maar voor hoelang? Hoelang zal het duren voor haar achtervolger hen zal vinden?

Ze staart door het raam naar het strand met daarachter de Noordzee en de halve maan die erboven hangt. Vanuit haar linkerooghoek ziet ze opeens iets flitsen. Wat was dat? Elena schiet rechtovereind in haar stoel en blijft vervolgens met klamme handen stokstijf zitten. Heeft ze het goed gezien? Het leek op iets van een schaduw of een schim. De druk op haar borst neemt toe. Voorzichtig draait ze haar gezicht naar de linkerkant. Wanneer ze niets vreemds kan ontdekken, staat ze op en sluit met trillende handen het rechtergordijn. Ze loopt naar het linker en net op het moment dat ze het wil aansluiten, ziet ze het weer. Het komt recht op haar af. Elena deinst achteruit. Ze begint zenuwachtig te lachen als blijkt dat het de wind is, die speelt met een groot stuk wit papier.


De volgende ochtend wordt Elena kreunend wakker en bedenkt meteen dat het geen goed idee is geweest om te blijven zitten om de wacht te houden. Geradbraakt komt ze overeind en gaat op zoek naar de kinderen. Ze vindt hen in de keuken bij Gerard die pannenkoeken heeft gebakken. Hij geeft haar een knipoog als Lizzy met volle mond vertelt dat dit haar tweede is.

‘Zo te zien heb jij geen goede nacht gehad,’ zegt hij bezorgd, en hij schuift een pannenkoek en een kop thee naar haar toe.

‘Ik slaap later wel bij. Het is altijd wennen, hè, in een vreemd huis.’ Elena doet haar best om zo vrolijk mogelijk te klinken. Nadat ze alle vragen van de kinderen over hun verblijf in het vakantiehuis heeft beantwoord, neemt ze hen mee naar de kamer, en net als zij zijn ze verrukt over het uitzicht. In een kast blijken allemaal spelletjes te liggen en dus kan ze hen na een half uur met een gerust hart bij Gerard achterlaten.

Met de grijze Land Rover rijdt ze naar het centrum. In een rumoerig restaurant neemt ze plaats en haalt een prepaidtelefoon uit haar tas tevoorschijn, een zogenaamde burner, een wegwerptelefoon die niet te traceren is. Nadat ze bij een vriendelijk meisje een kop koffie heeft besteld, toetst ze Willems nummer in. De opluchting dat ze hem belt, spreekt hij meteen en steeds daarna uit. Ruw onderbreekt ze hem. Kort en zakelijk deelt ze het kenteken van de zwarte Renault mee, en vertelt hem dat de bestuurder ervan, die volgens de buurvrouw hen al dagen in de gaten hield, hen gisteravond daadwerkelijk was gevolgd, maar dat ze hem van zich af heeft kunnen schudden. Ze luistert even naar zijn ingehouden adem.

Zonder te aarzelen vraagt ze hem vervolgens naar de opnames die hij heeft gemaakt van Gioia’s telefoongesprekken. ‘Heb je ze beluisterd, Willem? Zelfs het gesprek dat ze met haar moeder heeft gevoerd? Want wat als ze toch op de een of andere manier door Max’ oom en tante wordt gechanteerd?’

‘Luister Elena … Sofia en Arturo hebben met niemand contact. Hoe kunnen ze dan de opdracht hebben gegeven om Gioia te chanteren?’

‘Misschien via hun advocaten,’ antwoordt ze, en vraagt zich in stilte af wie er nu bij de politie werkt. Je zou toch denken dat hij iets achterdochtiger zou zijn, helemaal na alle berichtgeving over het Marengo-proces en de gearresteerde advocaten, die ervan worden verdacht om boodschappen van hun cliënt te hebben doorgegeven aan diens medeplichtigen.

Schoorvoetend geeft hij toe dat hij het in het Italiaans gevoerde gesprek nog niet heeft laten vertalen.

Elena slikt een vervelende opmerking in. In plaats daarvan vraagt ze: ‘Wil jij Theresia vertellen dat we veilig zijn?’

‘Elena, toe, ze zou het erg waarderen als je zelf contact met haar opneemt.’

Denkend aan haar laatste contact met Theresia ligt er weer een bitse opmerking op haar lippen, maar ook die slikt ze in. ‘Ik laat het aan jou over,’ zegt ze en verbreekt meteen de verbinding.
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Elena slaat voor een weeshuis aan boodschappen in en rijdt daarna direct weer terug. Naarmate ze dichter bij het huis komt, neemt het verkeer af, waardoor ze minder vaak in de spiegels hoeft te speuren naar mogelijke achtervolgers. Bij daglicht ziet het er allemaal sowieso wat rooskleuriger uit. Ze geniet van de aanblik van het huis dat een vakantiegevoel bij haar teweegbrengt en is Max dankbaar dat hij dit ‘noodhuis’ heeft geregeld.

Ze rijdt de garage binnen, laat het rolluik zakken, en loopt met een doos boodschappen naar de keuken. ‘Gerard, kinderen, willen jullie me even helpen?’ roept ze luid. Wanneer ze geen antwoord hoort, loopt ze naar de slaapkamer, daarna naar de keuken en ten slotte naar de woonkamer. Ze roept harder. De stilte die antwoordt, lijkt alles te registreren.

Zouden ze een spelletje spelen? Nee, daar zou Gerard niet aan meedoen. Als er één is die weet hoe bang ze is dat er iets met Rowan en Lizzy gebeurt, is hij het wel. Plotseling valt haar oog op de tafel. Tot haar opluchting heeft Gerard een briefje achtergelaten waarin hij vertelt dat ze schelpen zijn gaan zoeken.

Elena besluit alle boodschappen zelf naar de keuken te brengen en op te bergen. Glimlachend loopt ze daarna het strand op. De gele jas van Lizzy ziet ze al van verre.

‘Dank dat je een briefje op de tafel hebt achtergelaten,’ zegt ze hijgend als ze hen heeft ingehaald.

‘Op tafel?’ reageert Gerard. ‘Ik had het op de schoorsteenmantel gelegd. Ik weet het zeker,’ voegt hij eraan toe als Elena hem bevreemd aankijkt.

‘Dan is het er vast afgewaaid,’ zegt ze geruststellend, en ze loopt met Lizzy mee die haar opgewonden bij haar hand heeft vastgepakt, omdat ze haar een aangespoelde kwal wil laten zien. Elena bewondert het beestje en maakt meteen van de gelegenheid gebruik om uit te leggen dat je kwallen niet moet aanraken, omdat ze giftige stoffen met zich meedragen die, zelfs als ze op het strand liggen, een allergische reactie bij mensen kunnen veroorzaken. Ze bewondert vervolgens de schelpen die ze hebben gevonden en zoekt met hen mee naar nieuwe.

Plots springt ze op en stelt de kinderen voor om naar huis te gaan. ‘Ik heb inmiddels reuzetrek in iets lekkers gekregen, jullie niet?’

‘Yeah, yeah,’ brullen de kinderen, en even later ploegen ze zwoegend door het mulle zand. Elena houdt haar pas in zodat de kinderen haar met hun korte beentjes bij kunnen houden en kijkt zo nu en dan om zich heen. Langs de waterkant loopt iemand met een hond en iets verderop wandelt een stelletje dat hand in hand druk loopt te kletsen. Weemoedig denkt ze terug aan die ene keer dat ze met Max over het strand heeft mogen lopen. Opeens schittert er iets in haar ogen. Elena focust haar blik en ziet in de verte een man die iets voor zijn hoofd houdt. Ze realiseert zich dat het waterige zonnetje de lenzen van een verrekijker weerkaatst.

Ze laat de handen van de kinderen los en maant hen aan naar huis te lopen. ‘Gerard,’ fluistert ze, ‘aan de linkerkant staat iemand met een verrekijker naar ons te kijken.’

Gerard kijkt onmiddellijk naar links. ‘Ik zie wel iemand, maar die wandelt van ons weg,’ zegt hij zacht. ‘Misschien is het een vogelspotter of keek hij ergens anders naar. Ik begrijp trouwens goed dat je ontzettend op je hoede bent,’ voegt hij eraan toe. Het kneepje in haar hand voelt, net als zijn woorden, als een geruststelling. Ze knikt en staart de wegwandelende man na. Het zou goed kunnen, maar het neemt het onrustige gevoel dat ze kreeg toen ze de man ontdekte toch niet weg.

Zodra ze thuiskomen, dirigeert Elena de drie naar de keuken om te gaan lunchen. Minutieus doorzoekt ze het hele huis. Ze gaat van kamer naar kamer, inspecteert iedere spleet, elke hoek en alle deuren, en beklopt zelfs de muren. Er is één deur die niet opengaat. Ze staart naar het slot en herinnert zich de speciale sleutels die Willem gebruikte om in Gioia’s kamer te komen.

‘Jezus Gerard, ik hoorde je niet.’

De grijze ogen van Gerard nemen haar aandachtig op. ‘Waar ben je mee bezig?’ vraagt hij zacht met een geamuseerde blik in zijn ogen.

‘Ik inspecteer het huis. Alles is in orde, alleen zit deze kamer op slot. Is er eigenlijk beveiliging? Je hebt altijd van die reclames. Misschien is dat iets voor ons?’

‘Zit de sleutel niet bij de sleutelbos die Max voor je heeft achtergelaten?’

Elena slaat zich met vlakke hand op haar voorhoofd. ‘Niet meer aan gedacht,’ mompelt ze en gaat als een speer naar haar slaapkamer. Uit haar tas vist ze de ring met sleutels en loopt terug. Gerard staat nog steeds op haar te wachten. Hij heeft gezelschap van Lizzy en Rowan gekregen. Elena glimlacht even. ‘Dit is spannend. Wat denken jullie dat er achter de deur zit?’

‘Ik denk dat het een bezemkast is,’ grapt Gerard.

‘O nee, ik denk dat het een verborgen kamer met schatten is,’ zegt Lizzy en ze knikt er overtuigend bij.

Elena draait de sleutel om, drukt de kruk naar beneden en opent de deur, die zwaarder is dan ze had gedacht. De kinderen zijn als eerste binnen.


‘O, kijk eens!’ roept Lizzy.

De kamer is zo’n vier bij vier meter en bevat een stapelbed, een tafeltje met vier stoelen en een kast, die als Elena hem opent, gevuld blijkt te zijn met voedsel, drinken, spelletjes, kleurpotloden en boeken. Achter een andere deur bevinden zich een portable toilet en een wasbakje. Erboven hangt een kastje met toiletgerei.

‘Elena, kijk wat ik heb gevonden,’ roept Rowan en hij overhandigt haar een envelop met haar naam erop. Ze opent hem langzaam en leest snel over de regels heen. Ze kijkt naar de gespannen, opgeheven gezichten van de kinderen en het bezorgde gelaat van Gerard. De letters dansen voor haar ogen, terwijl ze ondertussen bedenkt hoe ze het de kinderen uit moet leggen zonder dat ze hen bang maakt, en toch de boodschap zo helder mogelijk weergeeft. ‘Het is een veilige kamer,’ zegt ze zacht en kijkt naar Max’ handschrift. ‘Een soort verstopplek. Mocht er in de toekomst ooit gevaar dreigen, dan kunnen we hier een poosje verblijven en overleven.’

De kinderen lijken er op het eerste oog niet mee in hun maag te zitten en vragen of ze naar buiten mogen. Zowel Gerard en Elena besluiten om mee te gaan. Terwijl de kinderen al wegrennen, laat Elena Gerard voelen hoe zwaar de deur is. Het slot zit onwrikbaar vergrendeld.

‘Een goeie die hem open krijgt,’ zegt hij brommend.

‘Hij heeft aan alles gedacht en in alles voorzien,’ zegt Elena in gedachten verzonken. Ondertussen sluit ze de deur. Samen met Gerard loopt ze de tweeling achterna en vertelt dat Max in zijn brief adviseerde om samen met de kinderen te oefenen hoe ze hem kunnen gebruiken als er werkelijk gevaar dreigt.

‘Hij verwachtte nogal wat,’ merkt Gerard op.

‘Hij ging van het ergste uit,’ beaamt Elena. ‘Dat is misschien niet zo gek na alles wat er is gebeurd. Het gevaar kwam van twee kanten, van zijn vaders familie en van zijn stiefbroer.’ Meteen erna port ze hem in zijn zij. ‘Kom, laten we ontspannen. Het is goed om een veilige haven te hebben.’ Ze loopt naar de kinderen, die fanatiek een ingezakt zandkasteel aan het bouwen zijn en gaat op haar knieën zitten om ze te helpen. Gerard laat al snel weten dat hij naar huis gaat om het huis schoon te maken.

‘Bang dat je vies wordt?’ vraagt Elena met een knipoog. ‘Heel bang.’

‘Tot zo.’ Met een glimlach kijkt Elena hem na en geeft zich weer over aan haar taak om zoveel mogelijk zand op een hoop te krijgen. Als ze het na een kwartier zat is, komt ze overeind en strekt kreunend haar benen. Ze kijkt even om zich heen.

‘Lizzy, Rowan, kom snel, ik ben iets vergeten en moet naar huis.’

‘Ach, nog even,’ jengelt Lizzy.

‘Nee, nu! Het kasteel blijft wel staan. Morgen gaan we verder.’ Ze sjort de kinderen omhoog, grijpt hun hand vast, en zegt opeens: ‘Dit is een oefening. We moeten zo snel mogelijk naar de verstopplek.’ Het is niet tegen dovemansoren gezegd, want de kinderen beginnen meteen lachend te rennen. Elena kijkt nog één keer vluchtig om voor ze de achtervolging inzet. Hij is er weer, de man met de verrekijker, starend in haar richting. Elena rilt.

Ze loopt snel achter de kinderen aan, die de oefening serieus nemen en onmiddellijk, eenmaal thuisgekomen, doorlopen naar de veilige kamer. Elena prijst de kinderen, legt uit hoe ze de deur dicht kunnen doen en waar de knop zit om hem weer te openen. ‘Beloof me dat jullie zodra ik het codewoord “alarm” roep, meteen hierheen gaan en de deur direct dichtdoen,’ drukt ze hun op het hart. Deels opgelucht kijkt ze naar de opgeheven gezichtjes die instemmend knikken. Ze wil de tweeling zo graag nog van alles vertellen, maar het idee dat ze hen bang zou maken houdt haar tegen.

Bedachtzaam loopt ze naar de kamer en zoekt het strand af, maar van de man is niets meer te zien. Het is alsof hij er nooit is geweest.

Met een zucht draait ze zich om wanneer ze de stem van Gerard hoort. Ze laat hem weten dat ze met de kinderen het codewoord ‘alarm’ heeft afgesproken.

‘Hij was er weer,’ zegt ze zacht.

‘Dat betekent toch niet dat hij iets slechts in de zin heeft? Misschien woont hij hier in de buurt en is het puur toeval. De volgende keer dat je hem ziet, lopen we naar hem toe en vragen het hem.’

Ondanks de geruststellende woorden blijft Elena de verdere dag met een knagend gevoel rondlopen. Meerdere keren loopt ze naar de woonkamer en speurt het strand af. En iedere keer als ze daar staat te turen, vraagt ze zich af of ze er wel goed aan heeft gedaan om weg te gaan. Twee keer staat ze op het punt om Theresia te bellen, maar besluit eerst het gesprek met Willem morgen af te wachten.


Die avond loopt Elena, nadat ze de kinderen naar bed heeft gebracht, de keuken binnen. Ze knikt naar Gerard en neemt aan de keukentafel plaats. Met haar nagel krast ze over het blauw-wit-geblokte tafelkleed.

Gerard gaat tegenover haar zitten en legt zijn hand over de hare. ‘Vertel het eens,’ zegt hij, en er klinkt bezorgdheid in zijn stem.

‘Mijn lieve vriend, ik draai in kringetjes rond en heb iemand nodig die met me mee wil denken. Ik heb het gevoel dat ik niets goed doe. Het is,’ fluistert ze, ‘alsof ik gek word. Overal denk ik Max in mensen te herkennen, overal zie ik mensen en auto’s en denk ik dat ze me volgen, en als ik aan de kinderen denk, aan wat zij nodig hebben, weet ik dat ik hun dat niet kan geven.’ Elena werpt een blik door het keukenraam. Haar hart slaat over. Ze begint te rillen en wijst met een bevende vinger richting het raam.

‘Wat is er? Wat zie je?’ Gerard staat met een ruk op en loopt op het raam af. Hij draait zich om naar Elena.

‘Ik zag iemand naar ons kijken. Het was de man met de korte stoppelbaard,’ fluistert ze.

‘Er is niets te zien,’ zegt Gerard en loopt naar de achterdeur. Hij zwaait hem open en loopt naar buiten.

Versteend blijft Elena aan de keukentafel zitten. Ik heb het gezien, ik heb het gezien, spookt als een mantra door haar hoofd.

Na een tijdje durft ze op haar horloge te kijken. Waar blijft Gerard nu? Wat als er iets met hem is gebeurd? Ze spoort zichzelf aan om te gaan staan en hem buiten te gaan zoeken, maar kan zich er niet toe zetten.

‘Elena, ik heb de omgeving afgezocht, ik heb niemand kunnen vinden.’

Ze sluit haar ogen van schrik. ‘Echt Gerard, ik zag hem voor het raam. Of word ik echt gek?’ vraagt ze er weifelend achteraan. Gerard bromt dat ze wel erg veel aan haar hoofd heeft gehad de afgelopen tijd en totaal niet de indruk wekt dat ze gek aan het worden is. ‘Je bent vast moe,’ zegt hij. ‘Misschien ben je toe aan een goede nachtrust.’

‘Gerard, beloof me één ding. Mocht je de indruk krijgen – je weet wel – dat het niet goed met me gaat, schroom dan niet …’

‘We nemen het dag voor dag, Elena.’

Ze kan het niet nalaten de man over zijn wang te strelen. ‘Jeetje Gerard, wat moet ik zonder jou beginnen?’ zegt ze lieflijk en glimlacht even om de blos die op zijn wangen verschijnt.
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De volgende dag, na het ontbijt, gaat Elena net als de twee dagen ervoor naar hetzelfde restaurant. Wanneer de serveerster vraagt of ze weer een koffie wil bestellen, beseft ze dat het tijd wordt om voor de volgende keer een andere plek uit te zoeken. En dat er een volgende keer komt, weet ze zeker, want het is goed om ongestoord bezig te zijn met haar eigen gedachten. Plichtmatig glimlacht ze naar het vriendelijke meisje dat haar bestelling brengt, en wanneer ze haar koffie heeft opgedronken, haalt ze haar burner tevoorschijn. Willem neemt onmiddellijk op.

Er valt een korte stilte nadat ze zich kenbaar heeft gemaakt. Zijn stem klinkt raar als hij haastig vertelt dat hij blij is dat ze belt en dat hij iets wil zeggen, maar niet goed weet hoe.

Ze vraagt zich af waarom hij altijd om de hete brij heen draait. ‘Zeg het gewoon en hou me niet aan het lijntje om te ontdekken waar ik ben,’ antwoordt ze dan ook kregelig.

Ze hoort een diepe zucht. ‘Je kunt me echt vertrouwen, Elena.’

‘Jaja, je hebt het beste met me voor,’ reageert ze. ‘Als je me wilt traceren, zeg het dan meteen.’

‘Je hebt te veel ...’ Hij onderbreekt zichzelf en zegt dat het kenteken dat ze heeft doorgegeven op naam blijkt te staan van de eigenaar van een spiksplinternieuwe rode Fiat. De man heeft de auto een week geleden als vermist opgegeven.

‘Dan gebruiken ze zijn kentekenplaten, want de auto die mij volgde, was een zwarte Renault,’ interrumpeert Elena hem.

Willem haalt diep adem voordat hij vertelt dat hij haar buurvrouw Georgina nog heeft gesproken. ‘Het is goed dat je bent weggegaan,’ zegt hij zacht. ‘Ze vertelde dat ze de avond van jouw vertrek uit het raam keek en de zwarte Renault zag waaruit twee mannen stapten. Ze belden bij jouw huis aan. Vijf minuten later hoorde ze zware mannenstemmen en een vrouwenstem ‘Non lo so!’ schreeuwen. Georgina onthield de drie woorden, omdat de vrouw ze herhaaldelijk achter elkaar riep. Toen de stemmen stopten met praten, hoorde ze de voordeur dichtslaan. Georgina ging weer naar het raam en vanachter de gordijnen zag ze een wit busje wegrijden met daarachteraan de Renault.

Ik heb de woorden opgezocht. ‘Non lo so’ betekent ‘ik weet het niet’ in het Italiaans.’

‘En Gioia?’ vraagt Elena, terwijl ze het zweet van haar voorhoofd veegt. ‘Is zij nog in het huis?’

‘Ze is spoorloos verdwenen. Iedere dag nam ze contact op met de Italiaanse onderzoeksrechter, maar die heeft sindsdien niets meer van haar gehoord. Elena ... Elena, ben je er nog?’

Naarstig zoekt Elena in haar gedachten naar de reden waarom Gioia laat op de avond de deur opendeed. Juist zij was altijd zo op haar hoede. En waarom vertelde ze haar dat ze Il Greco bijna nooit sprak? Het tegendeel blijkt nu waar te zijn.

‘Ben je nog iets te weten gekomen over het gesprek dat ze met haar moeder heeft gehad?’ vraagt ze snel.

Als hij vertelt dat hij de inhoud ervan niet met haar kan delen, zucht ze diep. ‘Dank je wel, Willem,’ zegt ze. ‘Ik bel je snel weer.’

Na een korte aarzeling hangt ze op en sluit kort haar ogen voor ze besluit het verzoek van Willem op te volgen en Il Greco te bellen. In haar vaste telefoon zoekt ze zijn nummer op. Het verbaast haar dat hij zo snel opneemt, omdat het nummer van haar niet te traceren Nokia onbekend voor hem moet zijn. De plichtplegingen slaat ze over en legt direct haar dubbele gevoel over Gioia zo goed mogelijk uit. Als voorbeeld geeft ze aan dat ze niet de waarheid sprak over het dagelijkse contact dat ze met hem onderhield. Waarom zou ze daarover moeten liegen? En dat ze altijd uitdrukkelijk haar kamerdeur op slot deed. ‘Willem, de Nederlandse rechercheur, heeft op mijn verzoek afluisterapparatuur bij haar geplaatst. Hij wil me niets vertellen over het gesprek dat Gioia met haar moeder heeft gevoerd, omdat hij vindt dat hij beroepsmatig al veel te ver is gegaan, behalve dat het toch iets heeft opgeleverd. Misschien heeft u er iets aan om te weten wat dat is.’

Stil hoort hij haar aan en zegt vervolgens dat hij al op de hoogte is gebracht en weet dat Gioia is verdwenen. Zijn stem hapert als hij haar omslachtig vraagt of ze bereid zou zijn om naar hem toe te komen. Hij legt uit dat nu Gioia is verdwenen hij bang is dat de rechtszaak, ondanks de bewijzen die ze hebben, in gevaar komt nu Gioia niet kan toelichten wat ze heeft verzameld en hoe,’ zegt hij met een vermoeide stem. ‘Als jij kunt uitleggen wat je vader heeft gedaan en hoe je aan de informatie bent gekomen, zal dat hopelijk toch wat extra gewicht in de schaal leggen.’ Met de woorden ‘Dan is niet alles voor niets geweest,’ sluit hij zijn pleidooi af.

Elena staart door het raam naar een verliefd paartje dat innig gearmd voorbijloopt. Ze lachen, praten en geven elkaar zo nu en dan een zoen. De steek in haar maag doet haar even ineenkrimpen.

‘Elena? Ben je er nog? Heb je mijn vraag gehoord?’

‘Il Greco, wie heeft Max vermoord?’ vraagt ze. ‘Als Lucas niet was verschenen, was ik nooit door hem weggestuurd en was ik samen met hem door de explosie omgekomen. Hij vertelde dat hij het huis helemaal had laten opknappen. Alles was vernieuwd: bedradingen, apparaten enzovoort. Uit voorzorg had hij een bouwkundig rapport laten opstellen, waaruit bleek dat er niets mis was met het huis. Dan lijkt het mij dat de explosie het werk was van mensen die hem uit de weg wilden ruimen. Zijn oom en tante wellicht?’

Het is even stil aan de andere kant van de lijn. Il Greco beaamt dat het voor de hand lijkt te liggen, maar dat hij het niet met zekerheid kan zeggen. ‘Elena, Max wilde heel graag dat zijn familie verantwoordelijk zou worden gehouden voor de criminele zaken waarmee ze te maken had, én vooral voor de moord op zijn vader, dat is de reden waarom ik jou de vraag stelde om hiernaartoe te komen.’

‘Ik zal erover nadenken,’ zegt Elena bedachtzaam. ‘Het is geen beslissing die ik licht neem, aangezien twee mensen afhankelijk van mij zijn. Ik wil niet dat er één haar van hen wordt gekrenkt.’ ‘Denk er niet te lang over na, Elena. Het proces start over een week, en als je ja zegt, moet ik de nodige veiligheidsmaatregelen nemen.’

Met een wirwar aan gedachten beëindigt ze het gesprek, doet haar telefoon in haar tas en staart weer naar buiten. Het miezert.


Diep in gedachten rijdt Elena terug naar het vakantiehuis.

Getuigen in het proces tegen de familie Firenzo is niet zomaar iets. Ze zou naar Italië moeten afreizen en de kinderen alleen achter moeten laten.

‘Ik? Ik heb toch helemaal niets te vertellen? Ik ken Sofia en Arturo niet goed en heb nog nooit op zakelijk gebied met hen te maken gehad,’ had ze tegen Il Greco gezegd.

‘Je kunt meer vertellen dan je denkt, onder meer hoe je aan het dagboek van je vader kwam,’ zei hij zacht. ‘Ik heb van Max begrepen dat je zijn tante Sofia hebt afgeluisterd toen Gioia de details over het gesprek dat ze met jou had gevoerd, doorspeelde.’


Gioia, shit, Gioia. Elena weet zeker dat ze haar over Max’ noodplan heeft ingelicht, maar kan zich de precieze details niet meer herinneren. Heeft ze haar het adres van het vakantiehuis doorgegeven? Wat als ze inderdaad is ontvoerd? Wat als ze doorslaat en vertelt waar ze zijn? Verdomme, waarom kan ze het zich nu niet herinneren?

Elena schrikt als er luid wordt getoeterd en ziet dat het licht al op groen is gesprongen.
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